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Abstract  

Truths acquire new content, new forms with new appearances from time to time. Life 

is giving us new wonderful news and beautiful experiences one by one every moment. Art is 

to capture that beauty, that essence, and writing is to say it. That is literature. These two aims 

of inculcating faith in man and making him understand himself are the basis of literature.  We 

all grew up listening to grandmother's story. Those who saw the coming and going princes 

and princesses in grandmother's stories again in their dreams. The armories that made warriors 

of old stories; training roads; imaginary wells; Fountains of Dream; Mental mirrors. These 

have evolved into various forms of writing in the development of media today. This research 

paper talks about the background ideas of short stories in prose form in those evolutions. 

Keywords: Literature, term short story, history of short story (in brief), background, women 

writers, modern short stories, form, technique, genres of short story 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

 உண்றமகள் காலந்பைாறும் புதிய புதிய பைாற்ைங்களுடன் புதிய உள்ளடக்கத்றை, புதிய 

உருவங்கறளயப் சேறுகின்ைன. வாழ்க்றக நமக்கு ஒவ்சவாரு கைமும் புதிய புதிய அற்புைச் செய்திகறள, 

அழகிய அனுேவங்கறள வாரி வாரி வழங்கிக் சகாண்படயிருக்கின்ைது. அந்ை அழறக, அந்ை 

மூர்த்ைண்யத்றை றகயகப்ேடுத்துவபை கறல அறைச் சொல்வபை எழுத்து. அதுபவ இலக்கியம். 

மனிைனுக்குள் நம்பிக்றகறய விறைப்ேதும், அவனுக்பக அவறனப் புரிய றவப்ேதுமான இந்ை இரண்டு 

பநாக்கங்கபள இலக்கியத்தின் அடிப்ேறட.  நாசமல்லாம் ோட்டியின் கறை பகட்டு வளர்ந்ைவர்கள். 

ோட்டியின் கறைகளில் வந்து போகும் இளவரெர்கறளயும், இளவரசிகறளயும் கனவுகளில் மீண்டும் 
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கண்டவர்கள். ோட்டிக் கறைகள் வீரர்கறள உருவாக்கிய ஆயுைக் கிடங்குகள்; ேயிற்சி ொறலகள்; 

கற்ேறனக் கிைறுகள்; கனவின் ஊற்றுகள்; மனக் கண்ைாடிகள். இறவகபள இன்று ஊடக வளாா்ச்சியில் 

ேல்பவறு எழுத்து வடிவங்களாகப்  ேரிைமிக்கின்ைன. அந்ைப் ேரிைாமங்களில்  உறரநறட வடிவத்தில் 

இலங்கும் சிறுகறைகள் விளம்பும் பின்புலக் கருத்துக்கள் ேற்றி இவ் ஆய்வுக் கட்டுறர பேசுகிைது. 

கருவிச் சொற்கள் (Keywords): இலக்கியம், சிறுகறை என்னும் சொல், சிறுகறை வரலாறு (சுருக்கமாக), 

பின்புலம், சேண் ேறடப்ோளாா்கள், அண்றமக்காலச் சிறுகறைகள், வடிவம், உத்தி, சிறுகறை வறககள். 

முன்னுறர 

எழுத்ைாளன் ைனித்து இருந்து வாழும் ஒருவன் அல்லன். அவன் ெமூகப் பிராணி. காலந்பைாறும் 

ெமுைாயத்தில் முரண்ோடுகளும் போராட்டங்களும் இயக்கங்களும் இறடவிடாது நறடசேற்றுக் 

சகாண்டிருக்கின்ைன என்ேது கண்கூடு. “இவற்றின் மத்தியிபல எழுத்ைாளனும் வாழ்கிைான். இவற்றுக்கு 

அவன் முகங்சகாடுக்கும் விைத்திலும் முரண்ோடுகறளயும் பிரச்சிறனகறளயும் அவன் புரிந்துசகாள்ளும் 

விைத்திலும் அவற்றுக்கான பைர்வு முடிவுகறளத் சைரிந்துசகாள்ளும் ைறகறமயிலுபம அவனது 

இலக்கியப் ேறடப்பின் சவற்றி பைால்வி அறமயும்" (ே.13) என்கிைார் க.றகலாெேதி.  குறிப்பிட்ட ஒரு 

இலக்கியத்தின் ைரம் பூராறவயும் இலக்கிய விமரிெனம் மூலம் எடுத்துச் சொல்லிவிட முடியாது. ஒரு 

குறிப்பிட்ட சிறுகறைபயா, கவிறைறயபயா, நாவறலபயா அலசிப் ோர்த்து இதிலுள்ள இலக்கிய நயம், 

அம்ெம், ைரம் எல்லாம் இவ்வளவுைான் என்று எறட போட்டுச் சொல்லிவிட முடியாது. ஆனால் 

இன்னின்ன நயங்கள், ைரங்கள், அம்ெங்கள் இப்ேடி இப்ேடியாக ஏற்ேட்டிருக்கின்ைன என்று சுட்டிக் 

காட்ட முடியும். “இலக்கிய உருவத்றையும், அந்ை உருவத்றை (வடிவத்றை) நமக்கு நிர்மாணித்துத் ைருகிை 

வார்த்றைகறளயும், ஆசிரியரின் கருத்துக்கறளயும், சூழ்நிறலறயயும் இலக்கிய விமரிெனம் நல்ல 

வாெகனுக்குச் சுட்டிக்காட்ட முயலும்” (ே.25) என்று க.நா.சுப்பிரமணியம் குறிப்பிடுகிைார். இந்ை 

வறகயில் இருேத்சைான்ைாம் நூற்ைாண்டு சேண் எழுத்ைாளர்களுள் ஒருவராக எண்ைப்ேடும் பைன்சமாழி 

(1974−) ைமிழ்ச் ெமூகத்திற்கு ஆக்கித் ைந்துள்ள இரண்டாவது சிறுகறைத் சைாகுப்பு ‘கூனல் பிறை’ 

ஆகும். இதில் அடங்கிய 19 கறைகள் நுவலும் உள்ளடக்கம் ேற்றி இவ் ஆய்வுக் கட்டுறரயில் 

எடுத்தியம்ேப்ேடுகிைது. 

 

சிறுகறை வரலாறு (சுருக்கமாக) 

கடந்ை ஒரு நூற்ைாண்டுக் காலத்தில் சிறுகறை என்ை வடிவம் சேற்றுள்ள மாற்ைம், செழுறம, 

வளாா்ச்சி, வடிவச்பொைறனகள், ேரிபொைறன முயற்சிகள் போன்ைறவ சேரும் மாற்ைங்கறள 

நிகழ்த்தியுள்ளன. ைமிழில் சிறுகறை வடிவத்தின் முன்பனாடி வ.பவ.சு. ஐயர் (சுப்ரமணி இரபமஷ், ே.186). 

இவறரத் சைாடர்ந்து பி.எஸ்.ராறமயா, கு.ே.ரா., ந.பிச்ெமூர்த்தி, புதுறமப்பித்ைன், சிசு.செல்லப்ோ, 

பி.எம்.கண்ைன், சிட்டி (எ) சே.பகா.சுந்ைரராஜன், கு.அழகிரிொமி, டி.எஸ்.சொக்கலிங்கம், சிைம்ேர 

ரகுநாைன், தி.நா.சுப்பிரமணியம், ராஜாஜி எனப்ேடும் ெக்கரவர்த்தி இராஜபகாோலாச்ொரியார் 

முைலிபயார் ஆவர். சிறுகறையின் உருவத்றையும் வடிவத்றையும் ைமிழ் சமாழிறய எளிறமப்ேடுத்தி 
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வளமாக்கிய முைல் சிறுகறை சிற்றிைழ் 'மணிக்சகாடி' (ே.28) என்று தி.செந்ைமிழ்ச்செல்வி ஆராய்ந்து 

கூறியுள்ளார். இஃது இவண் மனங்சகாள்ளத்ைக்கைாகும். “சிறுகறை எழுதிய முைல் ைறலமுறை சேண் 

எழுத்ைாளர்களில் முைல்வர் என்ை முறையில் அவருறடய கறைகள் ைனிக் கவனத்திற்குரியறவ என்ேறை 

‘நிறனவுத் தீ’ எனும் சைாகுப்பு நூல் பின்னட்றடயில் குறிப்பு காைப்ேடுகிைது.” (நூல் பின்னட்றட). 

இவர் கி.பி. 1932இல் புதுறமப்பித்ைறன மைந்ைவர். இவர் சேயர் கமலா. 1935இல் இவருறடய முைல் 

சிறுகறை ‘தினமணி’ ோரதி மலரில் சவளிவந்ைது. இவருறடய சிறுகறைத் சைாகுப்ோன ‘காசுமாறல’ 

1971இல் சவளிவந்ைது (காலச்சுவடு ேதிப்ேகம், ே.3) என்ேது இவண் குறிப்பிடத்ைக்கது. இைன் பின்னபர 

ைமிழ்ச் சிறுகறைத் சூழலில் வாஸந்தி, சிவெங்கரி, திலகவதி, சிவகாமி, கிருஷங்கினி, சுசீலா, ைமயந்தி, 

அம்றே, ோமா போன்பைார் ேரிைமித்ைனர்.  

 

இலக்கியம் – விளக்கம் 

 இலக்கியத்றை இலக்கு + இயம் எனப் பிரிக்கும்போது இலக்கு என்ேைற்கு விளக்கம், பநாக்கம், 

சகாள்றக, குறிக்பகாள் எனப் சோருள் சகாண்டு, இயம் என்ேைறன ஒலிப்ேது, கூறுவது, 

சவளிப்ேடுத்துவது எனப் சோருள் சகாள்ளின் “நம் குறிக்பகாள்கறளயும், சகாள்றககறளயும் 

இயம்புவது, விளக்குவது இலக்கியம் எனக் சகாள்ளலாம்” (ே.8) என்று ெ.பவ.சுப்பிரமணியன் விளக்கம் 

ைருகிைார். 

 

 இலக்கியம் என்ேது உண்றமயான வாழ்விலிருந்து எைார்த்ைமாகப் ேறடக்கப்ேடும். அவ்வாறு 

ேறடக்கும்சோழுது விழுமிய உைர்வுகபள இடம்சேை பவண்டும் என்ேதும்; அந்ை நல்லுைர்வுகபள 

மக்களுறடய நல்வாழ்க்றகக்குப் ேயன்ேட பவண்டும்; அவர்கள் வாழ்வாங்கு வாழ வழிகாட்டபவண்டும்.  

“உயர்ந்ை எண்ைங்கறளயும் சிைந்ை சகாள்றககறளயும் அறவ சகாண்டிருப்ேபைாடு கற்ோர்ைம் 

மனமாெகற்றி அவர்கறள இைவாை இன்ே அன்பில் ஆழ்த்ை பவண்டும்” (ே.6)  

என்று கு.முத்துராென் விளக்குகின்ைார். நவீன இலக்கியம் / புத்திலக்கியம் என்று அறழக்கப்ேடுவனவற்றுள் 

ஒன்ைான சிறுகறை இலக்கியம் இந்ை இன்ேத்திறன வழங்கிக் சகாண்டிருக்கிைது. கிட்டத்ைட்ட 

மூவாயிரம் ஆண்டுகள் ேழறம வாய்ந்ைதும் இன்று செவ்வியல் இலக்கியங்கள் என அறழக்கப்ேடும் 

ேண்றடத் ைமிழ் இலக்கியங்களில் “சிறுகறை” என்ை சொல் இடம்சேைவில்றல.  
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சிறுகறை என்னும்  சொல்  

கி.பி.19 ஆம் நூற்ைாண்டில் பைான்றிய றெவத்திருமகன் அருட்பிரகாெ வள்ளலார் அருளிய றெவ 

இலக்கியமாகிய ‘திருவருட்ோ’வில் அடங்கிய இரண்டாவது திருமுறையில் “நாடக விண்ைப்ேம்” 

ேகுதியில்  

 கல்வி பவண்டிய மகன்ைறன சேற்பைார் 

  கடுத்ைல் ஓர்சிறு கறையிலும் இறலகாண் (ோ.10) 

எனும் சைாடரில் “சிறுகறை” சொல் ேதிவு காைப்ேடுகின்ைது. பவறு எந்ைசவாரு ேழஇலக்கியங்களிலும் 

காைப்ேடவில்றல என்ேது குறிப்பிடத் ைக்கது. நவீன(கால) இலக்கியம் என்ேைாகக் சகாள்ள 

இடமளிக்கிைது. 

 

சேண் ேறடப்ோளர்கள் 

நவீன இலக்கியங்களாகிய நாவல், சிறுகறை, கவிறை, கட்டுறர, சமாழிசேயாா்ப்பு, ேயைக் 

கட்டுறர, திைனாய்வு போன்ை துறைகளில் சேண் ேறடப்ோளிகள் பைான்றி; ைங்கள் ேறடப்புத் 

திைத்ைால்; ெமுைாயத்ைால் புகழ் சேற்றுள்ளனர். இவர்களுள் இன்று இயங்கிக் சகாண்டிருப்ேவர்களுள் 

குறிப்பிடத்ைக்கவர்களாக உமா மபகசுவரி (1971−); அ.சவண்ணிலா (1971−); சு.ைமிழ்ச்செல்வி (1971−); 

கவிைா சொர்ைவல்லி (இவரது பிைந்ை ஆண்டு எந்ை ஊடகத்திலிலும் ேதிவு இல்றல அபநகமாக 1970-

1975க்குள் இருக்கலாம் என்ேது ஆய்வாளரின் கணிப்பு); குட்டி பரவதி (1974−); ைமயந்தி (1975−); 

முைலிபயார்களின் ெமகாலத்ைவர் பைன்சமாழி (1974−) ைமிழ்ப் ேறடப்புலகில் ேரிைமிக்கின்ை இவாா் 

ைமிழ் எழுத்துலகில், ேல்பவறு துறைகளில் ைடம் ேதித்துத் ைன்றன நிறல நிறுத்திக் சகாண்டுள்ளார். 

இவர் ைமிழுக்கு ஆற்றிய ேங்களிப்பின் விவரத்திறன ‘வரலாற்றை எழுதும் சேண்கள் – ஐந்து சேண் 

வரலாற்று அறிஞர்கள் குறித்ை அறிமுகமும் ேறடப்புகளும்’ என்ை நூல், “சிறுகறை - 3; கவிறை – 2; 

நாவல் – 1; சமாழிசேயர்ப்பு – 3; கட்டுறர – 1; கறல வரலாற்று ஆய்வுகள் – 3; சைாகுப்புகள் 

– 2” (பமற்ேடி நூல் பின்னட்றட) ஆகிய 15 நூல்களுக்குச் சொந்ைக்காரர்  என்ேறை அறியச் 

செய்கிைது.  

அண்றமக்காலச் சிறுகறைகள் 

 ஒவ்சவாரு பைெத்திலும், ஒவ்சவாரு காலகட்டத்திலும் ஒவ்சவாரு விைமான கறைகள் 

உருவாகியிருக்கின்ைன; ேல கறைகள் பைெ எல்றலகள் கடந்து உலகப் சோதுக் கறையாகவும் 

பேெப்ேடுகின்ைன. எழுத்து மரபில் பேெப்ேட்ட கறைகறளவிட வாய்சமாழி மரபில் ேரவிய கறைகபள 

இன்றும் சேரும்ோன்றம மக்களால் பேெப்ேடுவைாக இருக்கிைது; வாழ்க்றக சநறியாக 

பமற்சகாள்ளப்ேடுகிைது. ைற்காலத்தில் ைமிழ்ச் சிறுகறை வடிவம் காட்டாற்று சவள்ளம்போலப் 

சேருக்சகடுத்து ஓடுகிைது. இன்றைய சேண் ேறடப்ோளர்களுள், ைமிழ்ச் சிறுகறையாளர்களில் பைாா்ந்ை 
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ஒருவரான அம்றேறயப் சேண்ணியச் சிந்ைறனயாளர் என்று கூைப்ேடுகின்ைனர். இவறரப் ேற்றி 

ஆய்வாளர் சுப்பிரமணி இரபமஷ்,  

 “ஐம்ேதுகளுக்குப் பிைகுைான் சேண்கள் சிறுகறைறய வடிவ உைர்வுடன் எழுைத் சைாடங்கினர்; 

இது எழுேதுகளில் அம்றேயின் எழுத்தில் தீவிரமறடந்ைது. ‘உருவத்திலும் உள்ளடக்கத்திலும் 

புதிய பநாக்கில் இன்றைய வாழ்க்றகயின் புதிய அம்ெங்கறளயும் சிக்கல்கறளயும் றகயாள 

முயன்றிருக்கிைார்” (ே.212) 

என்று ைம் “ைற்காலப் சேண் சிறுகறைகள்” எனும் கட்டுறரயில்  குறிப்பிடுகின்ைார். பமற்ேடி ஆய்வாளர் 

குறிப்பிடுவது மிகவும் சோருத்ைமாகப்ேடுகிைது. 

 

வடிவம்  

 கறல இலக்கியத் துறையில் உருவ/வடிவ அறமதி என்ேது இன்றியறமயாைசைாரு அத்தியாவசிய 

அம்ெம்ைான்; உருவ/வடிவ அறமதி இல்லாைது கறலயாகவும் இருக்க முடியாது. “வடிவம்” என்ை 

ேைத்திற்கு ‘க்ரியாவின் ைற்காலத் ைமிழ் அகராதி’  

“கறல, இலக்கியங்களில் ஒரு ேறடப்பு உருவாக்கப்ேடும் விைம், உத்தி, அறமப்பு முைலியன; 

உருவம்; form. இந்ை அனுேவத்றைக் கறை வடிவத்தில் சொல்வது கடினம் (எஸ்.ராமகிருஷ்ைன், 

ே.1196)  

ஆகிய சோருள்கறளத் ைருகின்ைது.  1920கள் முைற்சகாண்பட சிறுகறையின் உள்ளடக்கம், 

உருவம்/வடிவம் ஆகியறவ வளர்ச்சி கண்டு வந்துள்ளன. உள்ளடக்கம் என்ேது “1. பேச்சில் அல்லது 

எழுத்தில் அடங்கியுள்ள சோருள், செய்தி contend. subject matter என்றும்; சொல் அல்லது செயல் 

சவளிப்ேறடயாக இல்லாதிருத்ைல்” (சவ.முருகன், ே.98k) என்றும் ‘ோல்ஸ் அகராதி’ 

சைளிவுறுத்தியிருப்ேது கவனத்தில் சகாள்ளத்ைக்கைாகும். வடிவத்தில் ேல்பவறு போக்குகள் ஏற்ேட்டாலும் 

சிறுகறை இன்ைளவும் வளர்முகத் துறையாகபவ உள்ளது.  பகா.பகெவன் ைன் ‘ைமிழ்ச் சிறுகறைகளில் 

உருவம்’ எனும் நூலில்,  

“சிறுகறையின் உள்ளடக்கத்றைத் பைர்ந்ைபின் எழுத்ைாளனுக்கு வடிவபம முைன்றமயாகி 

விடுகின்ைது. உள்ளடக்கத்பைாடு வடிவம் பிரிக்க இயலாைவறகயில் முழுறமயான இறைப்பு 

சகாண்டுள்ளசைனினும், சில கருத்துக்கறள / உைர்வுகறள / பிரச்சிறனகறள எழுை முடிவு 

செய்ை பின்னர் அவற்றை சவளிப்ேடுத்தும் முறைபய முைன்றம ஆகின்ைது . . . . 1930களில் 

தி.ஜ.ரங்கராஜன், புதுறமப்பித்ைன் ஆகிபயாரிடத்தில் காைப்ேட்டது. அது சைாடங்கி 

இன்றுவறர ேல போக்குகளில் வடிவ அம்ெங்கள் காைப்ேடுகின்ைன” (ே.138)  

என்று விளக்குகின்ைார். 
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பின்புலம் 

 பின்புலம் என்ேைற்கு ‘க்ரியாவின் ைற்காலத் ைமிழ் அகராதி’ பின்னணி என்னும் சொல்லின் 

முைல் மூன்று சோருள்களில்; see பின்னணி in the sense of 1, 2 and 3 என்று சோருள் விளக்கம் 

ைருகிைது: 1. (ஒரு காட்சி, புறகப்ேடம் போன்ைவற்றில்) முக்கியமானைாக அறமவைற்குப் பின்புைத்தில் 

காைப்ேடுவது அைாவது ஆங்கிலத்தில் background என்றும்; 2. கறை முைலியவற்றில் ோத்திரங்கள் 

அல்லது மனிைர்கள் செயல்ேடும் ைளம் என்றும்; background 3. ஒரு நிகழ்ச்சி நிகழ்வைற்கு 

சவளிப்ேறடயாகத் சைரியாை தூண்டுைல் அல்லது காரைம்; background என்றும் மூன்று வறகயான 

சோருள்கறளக் குறிப்பிட்டுத் ைந்து, ஆங்கிலத்தில் background என்னும் ஆங்கிலச் சொல் மூன்றுவறக 

சோருள் விளக்கத்தில் பமற்ேடி அகராதி உறுதி செய்கிைது (எஸ்.ராமகிருஷ்ைன், ேக்.975-976). 

இக்கட்டுறரக்கு பின்புலம் என்ை சொல் சோருளாக பமற்ேடி அகராதி விளக்கம் ைருகின்ை 2இல் 

குறிப்பிட்டுள்ள சோருறளப் பின்ேற்றி இவ் ஆய்வுக்கட்டுறரயில் விவரிக்கப்ேட்டிருக்கிைது. 

உத்தி 

வடிவம் உருவாவைற்குக்  காரைமாக விளங்குவது உத்தி என்ேைாகும். பமறலநாட்டு அறிஞர் 

மார்க் ஸ்காரர் (Mark Schorer) “Technique as discovery” எனும் கட்டுறரயில், “உள்ளடக்கத்திற்கும் 

(அல்லது அனுேவத்திற்கும்), முயன்று அறடயப்ேட்ட உள்ளடக்கத்திற்கும் அல்லது கறலக்கும் உள்ள 

பவறுோபட உத்தி” (பமற்பகாள்: மா.இராமலிங்கம், ே.91) எனச் சுட்டிக் காட்டுகிைார். பமலும், இறைத் 

சைாடர்ந்து விளக்கும்போது “நான் உத்திறயப் ேற்றிப் பேசினால், அதுபவ எல்லாவற்றையும் ேற்றிப் 

பேசியைாக ஆகிவிடும். உத்திபய, எழுத்ைாளனின் அனுேவத்றை அல்லது கறையின் நுவல்சோருறள 

எழுதும்ேடி செய்கிைது. நுவல்சோருறள உைர்த்ைவும், அதுேற்றிக் கவனிக்கவும் உத்தி ஒன்பை ஏதுவாக 

அறமகிைது” (பமலது., ே.91) என்றும் அது கண்டு பிடித்ைற்கும் ேரிபொைறனக்கும் உரியது என்றும் 

குறிப்பிடுகிைார்.  

சிறுகறை வறககள் 

“சிறுகறை” என்னும் ேைத்திற்கு “ஒபர அமர்வில் ேடிக்கக் கூடியைான சிறிய புறனகறை – 

short story” (சவ.முருகன், ே.314) என்று அகராதி வறரயறுத்துக் கூறுகிைது. இைன் அடிப்ேறடயில் 

கடந்ை ேத்ைாண்டுகளில் சவளிவந்ை சிறுகறையின் வழிபய, ஆய்வாளர் சுப்பிரமணி இரபமஷ், 

ைற்காலத்தில் ைமிழில் எழுைப்ேடும் சிறுகறைகறள ஐந்து வறகயாகப் பிரித்துக் காட்டுகிைார்.  

1. சோதுவான சிறுகறைகள் 

2. புதுவறகச் சிறுகறைகள் 

3. ைலித்திய சிறுகறைகள் 

4. சேண்ணியச் சிறுகறைகள் 

5. வாய்சமாழி மரபுச் சிறுகறைகள் 
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என்ேனவாம் (ே.187). இப்ேகுப்பில் பைன்சமாழியின், ‘கூனல் பிறை’ என்னும் சிறுகறைத் சைாகுப்பு நூல் 

“புதுவறக சிறுகறைகள்” என்னும் பிரிவுக்குள் அடங்கியிருக்கின்ைது.  

 ‘கூனல் பிறை’ (கூ.பி.) சிறுகறைத் சைாகுப்பில் உள்ள 19 கறைகள் அகர நிரல்ேடுத்தி கறைகளின் 

உள்ளடக்கம் விளக்கிக் கூைப்ேடுகிைது.  

1. அெகியம் (கூ.பி., ேக்.101-106) 

“அெகியம்” கறை ஒரு பூறனறயப் ேற்றியது. பூறன அடிக்கடி வீட்டிற்கு வருகின்ைது. 

வீட்டிலுள்ள சேண்மணி அப்பூறனயின் செயல்கறள சவறுக்கிைாள். அவளுறடய கைவனும் 

அவ்வாபை. பூறனறய எப்ேடியாவது சகான்றுவிட பவண்டும் என்று எண்ணுகிைாள். ஒருநாள் வீட்டில் 

வந்து விறளயாடிக் சகாண்டிருந்ை பூறனறயப் பிடிக்க முயல்கிைாள். அது சவளியில் ஓடபவ விரட்டிக் 

சகாண்டு ஓடுகிைாள். எதிபர துப்ோக்கியுடன் வந்ை குைவன் துப்ோக்கியால் பூறனறயச் சுட்டுவிடுகிைான். 

அது இைந்ைது. மகிழ்ச்சியுடன் அவள் வீட்டில் உைங்கிக் காறலயில் எழுகிைாள். பவசைாரு பூறன அங்பக 

வந்து எறைபயா பநாக்கிக் சகாண்டிருக்கிைது. ஒன்று போனால் இன்சனான்று வரத்ைாபன செய்யும் 

என்ை முடிவு இக்கறை. சஜயகாந்ைனின் “அக்கிரகாரத்தில் பூறன” என்ை கறைறய ஒட்டி இது 

அறமந்துள்ளது (எஸ்.றவயாபுரிப் பிள்றள, “அனுேந்ைம்”, ே.55). அெகியம் – ைாங்கக்கூடாைது; 

தூய்றமயின்றம; அருவருப்பு என்ேது சோருள். 

2. அவபராகி (கூ.பி., ேக்.73-82) 

 ைந்றை பநாய்வாய்ப்ேட்டது குறியீடாகக் கூைப்ேட்டுள்ளது. கறைகளில் வரும் குறியீடுகறள 

வாசிக்க பவண்டும் (ரவிக்குமார், ே.7) என்ேைற்கிைங்க இக்கறை சொல்லப்ேட்டிருக்கிைது. அப்ோவும் 

மகளுக்குமான உைவு இக்கறை. கறையில் ைன் அப்ோறவப் ேற்றி மகள் கூறும் அனுேவங்கள் 

புறனயப்ேட்டுள்ளன. உடல் நலமில்லாைவர் ைந்றை. றக, கால்கள் இழுத்துக் சகாண்டது ஒருெமயம்.  

பேச்சு உளைல். சிரிப்ேது, அழுவது ஆகியன செயல்கள். “என்றனக் காப்ோற்று, நீ மனசு வச்ொ முடியும்” 

(ேக்.81-82)  எனக் கூறி அடிக்கடி மருத்துவறரயும் மாற்ைச் சொல்கிைார்.  மைமான அம்மகள் கைவர் 

வீட்டுக்பக அப்ோறவக் சகாண்டு வந்து விட்டார். எங்கு சென்றும் அப்ோவுக்குக் குைமாகவில்றல. 

அடிக்கடி மகளிடம் எறை எறைபயா பேசி முறையிடுவார். இறுதியில் பைவாலயத்துக்கு 

அறழத்துச்சென்று பவண்டிக் சகாள்கிைாள். “என்ன பவண்டினாய்?” என்ை அவள் ைந்றைக்கு “நீங்க 

முழுதும் குைமாயிடனும் அல்லது நகரஇயலாை குழந்றைறயப் போல் ேடுத்ை ேடுக்றகயாயிடனும்னு 

பவண்டிக் சகாண்படன்” (ே.82) என்ைாள். உைவுகறளப் போற்றும் மனம் இக்கறையில் சவளிப்ேடுகிைது. 

சேண்மனம் ைந்றைக்குத் ைன்றனத் தியாகம் செய்யும் ோங்குறடயது என்ேது இது. ைந்றைக்காக மகள் 

ேடும் ோட்றட அ.குைபெகரனின் ‘இல்லாமல் இருத்ைல்’ கறைத் சைாகுப்பிலுள்ள “ேற்றி” என்ை 

கறையில் காைலாம் (அ.குைபெகரன், “ேற்றி”, ேக்.53-54). அவபராகி – ஆலமரம் என்ேது சோருள்.  
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3. ஆரியமாறல (கூ.பி., ேக்.91-100) 

 ஆரியமாறலறய பொமாசிப் ேட்டர்கள் வளர்த்ைனர். ஆரியமாறல காத்ைவராயனிடம் அன்பு 

சகாண்டாள். அவன் மாறுபவடம் சகாண்டு அவள் காைறல அறடய முயன்ைான். காத்ைவராயன் 

அவறளக் கடத்தி வந்துவிட்டான். வண்ைமுத்ைம்மா காத்ைவராயன் ைாய், காத்ைவராயறன மைந்து 

சகாள்ள ஆரியமாறலறய பவண்டினாள். ொதிமைந்து ைாழ்ந்ை குலம் என்று நிறனயாமல் ஆரியமாறல 

ைன் மகறன மைந்துசகாள்ள பவண்டினாள். திருமைம் நடக்கும் ைருவாறய எட்டியது. காைல் ொதி 

மைம் கடந்து ேரவும் குைமுறடயது என்ேறைக் கூறும் கறை இது. 

4. இந்திர பகாேம் (கூ.பி., ேக்.133-140) 

 அம்மு என்ை சேண் இந்திர பகாே பூச்சிறயப் பிடித்து வந்து ைன் அம்மாவுக்குப் ேரிொகக் 

சகாடுத்ைாள். மகள் அம்முமீது மிகுந்ை ோெம் உள்ளவள் ைாய். பூச்சிறயப் ோர்த்துக்சகாள்ளச் 

சொல்லிவிட்டுப் ேள்ளி சென்ைாள். மாறலயில் பூச்சிறயக் காைவில்றல. இரவு முழுவதும் அம்மு 

அழுைாள். காறலயில் அது இருந்ை டப்ோவில் ஒட்டிக் சகாண்டிருந்ைறைக் கண்டனர். அம்மு மகிழ்ந்து 

அம்மாவிடம் கவனிக்கும்ேடி கூறிச் சென்ைாள். அந்ைப் பூச்சி சநலிவறைக் கண்டு வருந்திய அம்மா 

அறை சவளியில் எடுத்துவிட்டாள். அம்மும் வந்து அழுைாள். மீண்டும் குளிர்காலம் வருவறை அம்மு 

எதிர்ோர்த்துக் சகாண்டிருந்ைாள். இக்கறைறய “குழந்றை உள்ளச் சித்திரிப்பு” என்கிைார் 

ரவிக்குமார்.(ரவிக்குமார், “முன்னுறர”. ே.11) ெங்க இலக்கியம் அகநானூற்றில் வரும் “. . . இறடயிறடச்/ 

செம்புை மூைாய் ேரத்ைலின்” (அகம்.134:3-4) என்ை சைாடர்களுக்கு, உறரயாசிரியர் புலியூர்க் பகசிகன், 

“நீலமணிறயப் போலும் காயாம்பூவின் அழகிய மலர்களின் இறடயிறடபய, சிவந்ை முதுகிறனயுறடய 

இந்திரபகாேப் பூச்சி (ைம்ேலப்பூச்சி) ேரவி ஊர்ைலினாலும்” என்று ைறலவிறய பிரிந்ை ைறலவன் திரும்ே 

வருைறல உைர்த்துைற்கு கார்காலப் ேயன் ேற்றி எடுத்பைாதுகின்ைார் (புலியூர்க் பகசிகன், ே.41) 

5. உயிர் பவலி (கூ.பி., ேக்.123-132) 

 ஒரு சேண் ஆராய்ச்சிக்காக ஓர் ஆய்வுக் கூடத்திற்குச் செல்கிைாள்.  அங்குத் ைன்றன அறிமுகம் 

செய்து சகாள்கிைாள். ஆய்வுக்கூடப் சேண்ணின் ைந்றையிடம் ைான் ேடித்ைைாகவும் சைரிவிக்கிைாள். 

ஆய்வாளர் வீட்டுக்கும் ஆய்வுக்கூடப் சேண்ணின் வீட்டுக்கும் பவலிப் பிரச்சிறன இருக்கிைது. அைறன 

ஆய்வுக்கூடப் சேண் கூறுகிைாள். ஆய்வாளர் அண்ைன் முரட்டுத்ைனமாக பவலிறய சவட்ட முடியாது 

என்று கூறிவிட்டான். பின்னர் ஆய்வாளர் அண்ைறனச் ெமாைானம் செய்து பவலி சவட்டப்ேட்டது. 

சேண்கள் ெமாைானமாக முயன்ைது சவற்றியானது. பவலிறய சவட்டச் சொன்னவர் இஸ்லாமியர். 

கல்வியாளர்கள் ஒத்துப்போகும் ேண்பு இைன்கண் உள்ளது. “நாகரிக உலகின் அறடயாளம் சைாழில் 

வளர்ச்சி என்ேர்” (அ.ைட்சிைாமூர்த்தி, ே.28). ெமாைானமும் இைறனச் ொரும்.  

6. ஊமத்றை (கூ.பி., ேக்.83-90) 

 முதுறமப் சேண் ொராயம் விற்கும் சைாழிலில் ஈடுேட்டிருந்ைாள். அறைத் ையார் செய்வது ேற்றி 

அவளுக்கு எதுவும் சைரியாது. அவள்மீது வழக்குப் போட்டனர். நீதிமன்ைத்தில் வழக்கறிஞர் பகட்ட 



 

222 

 

பகள்விகளுக்குப் ேதில் சொல்ல இயலவில்றல. எல்லாவற்றையும் விொரித்ை பின் சவளிபயறினாள் 

மூைாட்டி. இரவில், குற்ைசமல்லாம் செய்ை பேரன்களுக்காக அவள் வழக்றகச் சுமந்துசகாண்டாள். 

போலீஸ்காரர்களும் அதிகாரிகளும் வீட்டுக்கு வருவது அவளுக்கு அச்ெத்றை உண்டாக்கியது. ஊமத்ைங் 

காறயச் ொராயத்தில் கலந்ை குற்ைம் அவள் பமல் ோய்ந்ைறை எண்ணி அழுைாள். இரவு யாருக்கும் 

சைரியாமல் வீட்றட விட்டு சவளிபயறினாள். “முதிபயாறர இச்ெமூகம் நடத்தும் போக்றக” இக்கறை 

காட்டுகிைது (ரவிக்குமார், “முன்னுறர”, ே.11) 

7. ஒளிவித்து (கூ.பி., ேக்.29-35) 

 திருமைமான வாலிேன் ஒருவன் மறனவி மக்களுடன் இல்லைம் நடத்தி வருகிைான். சில 

நாட்களுக்குப் பின்னர் அவறன விட்டு அவர்கள் பிரிந்து விட்டார்கள். மீண்டும் திரும்பி வருவார்கள் 

என்று அவன் காத்திருந்ைான். வரவில்றல. மறனவியுடன் நடத்திய அகவாழ்க்றகறய எண்ணிப் 

ோர்க்கிைான். கனவிலும் நனவிலும் அவள் வந்து போனாள். சிறு வண்ைத்துப்பூச்சியாக, அழகிய 

ேைறவயாக, வண்டாக, அழகிய இயற்றகப் சோருள்களாக, சிறு சேண்ைாக, ஆப்பிரிக்க சேண்ைாக, 

காைலியாக நிறனவில் அவள் வருகிைாள். அவன் சநருங்கிப் பேெமுறனயும் போது பிரிந்து விடுகிைாள். 

கைவனின் நிறனவறலகளால் அவள் வந்து போகிைாள். பிரிவின் துயரம் இது. 

8. கன்னி (கூ.பி., ேக்.152-159) 

 ஒரு சேண் ைனியாக அறையில் தூங்கிக் சகாண்டிருந்ைாள். கனவில் ஒரு கன்னி (சேண்) 

பைான்றினாள். கால்கள் இல்றல. குருதி வடிந்து வந்ைது. ேயந்து கண்விழித்ைாள். அைன்பின் பவறு பவறு 

கனவுகள். சில கனவுகறளக் கண்டு ைன் மகள் கர்ப்ேமாவாள் என்று எண்ணினாள். மீண்டும் ேயமுறுத்தும் 

கனவுகள். ஊரில் காளிக்கு விழா நடந்ைது. காளி கனவில் வந்து ேயமுறுத்தினாள். சநருப்பு மறழறயக் 

கனவில் கண்டாள். பொதிடனும், குடுகுடுப்றேக்காரனும் ஒரு கன்னி அவள் வீட்றடச் சுற்றி நிற்ேைாகக் 

கூறினார்கள். ஒருமுறை கிடாசவட்டிக் காளிக்குப் ேறடயலிட்டாள். எல்லார்க்கும் விருந்து நடத்தினாள். 

“இதுைான் ைங்கள் குலசைய்வம்” (ே.159) என்று ைன் மகளுக்குக் கூறினாள். இது ைறலமுறை ைாண்டி 

கறடப்பிடிக்கும் மரோகக் சகாள்ளமுடிகிைது. 

9. குறடவறர (கூ.பி., ேக்.107-113) 

 சித்ைன்னவாெல் முகப்பு மண்டேத்தில் இறெக் கச்பெரி நடந்ைது. அைறனக் காை ஓர் 

இளம்சேண் செல்கிைாள். இறெறய ரசித்ை அவள் அங்குள்ள முகப்பு மண்டேத்றையும், சிற்ேங்கறளயும் 

கண்டு வியக்கிைாள். தீர்த்ைங்கரர் ோசுவநாைர், மற்றும் ஆச்ொர்யார் ஆகிய இருவரும் அமர்ந்திருந்ை 

காட்சி அழகு ேற்றி எண்ணிப் ோர்க்கிைாள். கருவறைக்குள் நிறையத் துைவிகள் அமர்ந்திருந்ைனர். முகப்பு 

மண்டேத்தில் வறரயப்ேட்டிருந்ை ைாமறரத் ைடாகத்தில் மலர்கள் பமசலழும்பி வளர்வது போலிருந்ைது. 

ேறடப்ோளியின் ரெறன உைர்ச்சிறயக் கூறுவது இது. 
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10. கூனல் பிறை (கூ.பி., ேக்.114-122) 

 கைவன் மறனவி இருவரும் மனப் பிைழ்வுறடய பநாயாளிகள்.  இரயிலில் ேயைம் 

செய்கின்ைனர். சேண்ணின் இரு குழந்றைகளும் செல்கின்ைனர். அவள் ைடுமாறித் ைடுமாறிப் பேசுகிைாள். 

அவள் செய்றக ைவறும்போது குழந்றைகள் சென்று உைவுகின்ைனர். கழிவறைக்கு அறழத்துச் 

செல்கின்ைனர். முன்சீட்டில் கைவன். அவறள நிறனத்துப் புலம்புவனாகத் ைனிபய பேசிக் சகாண்பட 

வருகிைான். அங்கு யாரும் இல்றல. யாரிடபமா பேசிக் சகாண்டிருப்ேது போல அவனுறடய பேச்சு 

இருந்ைது. 

11. சூலகக் கூடு (கூ.பி., ேக்.160-166)  

 இறளஞன் ஒருவன் அதிகாறல எழுந்ைான். எதிபர இருந்ை கல்லூரிப் ேக்கம் சிறுநீர்க் கழிக்கச் 

சென்ைான். அங்பக ஓர் உருவம் சைரிந்ைது. ேயந்து வீடு திரும்பிவிட்டான். ஒருநாள் விடியற் காறலயில் 

கல்லூரிச் ொறலயில் கூட்டம். என்னசவன்று போய்ப்ோர்த்ைான். ஒரு சேண்றை நான்றகந்து பேர் 

ைாக்கிக் சகாண்டிருந்ைார்கள். அவள் உளவு ோர்க்க வந்ைவள். இரவில் ஆண்கள் வந்து திருடுவார்கள் 

என்ைனர். பமலும் அவள் இவன் வீட்டில் எதிரில்ைான் நின்ைாள் என்றும் கூறினார்கள். சமௌனமாய் வீடு 

வந்து பெர்ந்ைான். சூலகக் கூட்டில் என்ன நடக்கிைசைன்பை சைரியாது. 

12. ைற்சுட்டு (கூ.பி., ேக்.36-44) 

 கூனல் பிறையின் சிறுமி கற்ேறன. அவள் ைாய் கைவனிடம் ெண்றடயிட்டு சவளியில் கிளம்பிப் 

போய்விடுகிைாள். மகள் ைனியாக இருக்கிைாள். அம்மா நிறனபவாடு இருக்கிைாள். அப்ோ வந்ைதும் 

ெறமயல் சைாடங்குகிைாள். இரவில் தூக்கம் இல்லாமல் வாடுகிைாள். ேள்ளி செல்லும் போதும் உறட 

முைலியன அணிந்துசகாள்ளும் போதும் அம்மாறவ நிறனத்து அழுகிைாள். அப்ோவுக்கும் அம்மாவுக்கும் 

ெண்றட அடிக்கடி வருகிைது. கறை முழுவதும் ஒரு மகள் ைனிநிறலறய மிகுதியாக உைர்த்துகிைது. 

பகாயிலின் சிைப்றேக் கூைவருபவார், “ைாயிற் சிைந்ைசைாரு பகாயிலும் இல்றல” என்ைனர். 

(க.றகலாெேதி, ே.34)  

13. தீம்ேழம் (கூ.பி., ேக்.52-64) 

 ஒரு சேண் வீட்டிலிருந்து ென்னல் வழியாக சவளிபய ோர்த்ைாள். அங்சகாரு ோம்பு ைறலறயத் 

தூக்கி ஆட்டிக் சகாண்டிருந்ைது. ைன் அப்ோறவக் கூப்பிட்டுக் கூறினாள். அப்ோ வந்ைபோது ோம்பு 

மறைந்துவிட்டது. ோம்புகள் அடிக்கடி அந்ை வீட்டுக்கு வரும். ஒருமுறை ோம்பு அவனுறடய 

அலமாரியில் வந்ைது. அந்ைப் ோம்பு அவனிடம் பேசியது. ோம்றேக் கண்டு அவன் றகத்ைட்டிச் 

சிரித்ைான். ோம்பும் அவனும் உறரயாடியது இனிறமயாக இருந்ைது. ோம்பு யாறரயும் தீண்டியது 

இல்றல. அப்ோ ோம்றே அடித்துக் சகான்றுவிடுவார். ோம்பு அலமாரியில் புகுந்து இருந்ைது. 

மனிைர்கறளக் கடிக்கவில்றல. பைாழிகறளக் கடித்துக் சகான்ைது. ெத்தியவாக்குக் சகாடுத்ைது போல் 

மனிைர்கறள அது ஒன்றும் செய்யவில்றல. வீட்டில் ேழங்கறளத் தின்றிடப் ோம்பு முயன்ைது. ோம்றேக் 
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கண்டு ஏற்ேடும் அச்ெம் கறையாக வந்துள்ளது. “கறல உள்ளங்களில் ஏற்ேடும் மனச்சிைைல்கள் 

சிறுகறைகளாகப் பிைக்கின்ைன.” (சுந்ைர ராமொமி, ே.125) 

14. நரிக்காட்டுத் திடல் (கூ.பி., ேக்.65-72) 

 ஊருக்கு சவளிபய நரிக்காட்டுத் திடல் என்ை சேரிய இடம் இருந்ைது. மகிறம, சுவாமிநாைன் 

என்ை இரு நண்ேர்களும் அங்குச் சென்று விறளயாடி வருவது வழக்கம். மகிறமயின் ஆத்ைா பேய் 

ேற்றிய கறைகள் நிரம்ேக் கூறுவாள். பேயுடன் இருவரும் ேழகத் சைாடங்கினார்கள். பேய் அவர்களுக்கு 

விசித்திரமாக இருந்ைது. பேய்க்குக் காலில்றல. அறைக்கண்டு பமலும் விருப்ேப்ேட்டுப் ேழக 

ஆரம்பித்ைார்கள். சிலறர இரவு பநரத்தில் அடித்துக் சகான்ைது. ஒரு பகாயிலின் முன்னர் அைன் 

உயரமான முழுஉருவத்றையும் ோர்த்துப் ேயந்து ஓடிவந்து விட்டார்கள். இது மக்களிடம் பேய் ேற்றி 

இருந்ை நம்பிக்றகறயக் காட்டுவது. 

15. நாைல் காடு (கூ.பி., ேக்.20-28) 

 “ெந்திரா” நாைல் காடு கறையில் வரும் சேண். நடுத்ைர வயது. அவளுறடய கைவர் ேன்னீர். 

இருவரும் உழவுத் சைாழிலாளர்கள். ெந்திரா எப்சோழுதும் நடவு முைலிய பவறலகறளச் செய்பை 

வாழ்க்றக நடத்துகிைாள். ேன்னீரும் உறழப்ோளிைான். ேன்னீர் ஒரு றெக்கிள் றவத்திருந்ைான். அதில் 

மாறல பநரத்தில் ெந்திராறவ உட்கார றவத்து அறழத்துச் செல்வான். போதிய ேயிற்சியின்றமயால் 

ைடுமாறிச் ொறலபயாரம் விழுந்து விட்டனர். இருந்தும் அடுத்ைடுத்ை நாட்களில் நன்ைாகச் றெக்கிள் 

ஓட்டினான் ேன்னீர். ஒருநாள் அவ்வாறு செல்லும்போது ைடுமாற்ைம் இல்லாமல் மறனவிறயக் 

சகாண்டுவந்து பெர்த்ைான். ெந்திரா ஊரிலும் பிள்றளகளிடமும் அறைப் சேருறமயாகக் கூறினாள். 

ேன்னீர் இரவு உைங்கிவிட்டான். ெந்திரா காறலயில் அவறன எழுப்பினாள். எழுந்திருக்கவில்றல.  

கண்திைக்காமல் உடல் கிடந்ைது. 

16. நீர்முள்ளி (கூ.பி., ேக்.45-51) 

 சிறுமியின் ேடம் சுவற்றில் மாட்டப்ேட்டிருப்ேதும் இறளஞன் அந்ைப் ேடத்றைபய உற்றுப் 

ோர்த்துக் சகாண்டிருந்ைான். அவறளப் ேற்றி சநகிழ்வுடன் நிறனத்ைான். நீர்முள்ளிச் செடிறயப் போல 

நிறனவுகள் அவறனக் குத்தின. அவள் ோறலவனத்தில் ைனியாக நிற்ேதுபோல் பைான்றினாள். அவறளக் 

கவறல சகாள்ளாமல் இருக்கச் சொன்னான். “காப்ோற்றுபவன்” என்ைான். “அப்ோறவயும் ைம்பி, அம்மா 

ஆகிபயாறரயும் ோர்க்க பவண்டும்” என்ைாள். பவசைாரு நாள் ோறலயில் விறளயாடிக் 

சகாண்டிருந்ைாள். அவள் ோறலயின் சூடுைாங்காமல் ைவித்ைாள். அவள் பகட்ட சில பகள்விகளுக்குப் 

ேடத்திலிருந்ை ஓவியத்தில் பைடினான். இது ஒருமனநிகழ்வு – கனவு. 

17. ோழ்வாய் உலகு (கூ.பி., ேக்.167-176) 

 இக்கறையில வருேவர் போலீஸ்காரர். வட்டிக்குப் ேைம் சகாடுப்ேவர். ஊரில் ேலர் அவரிடம் 

ேைம் வாங்கியிருந்ைார்கள். அறரயும் குறையுமாகக் சகாடுத்ைார்கள். சிலர் சகாடுக்காமபல ஏமாற்றி 
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வந்ைனர். அவருக்கு வாைபநாய் வந்ைது. ேடுக்றகயில் வீழ்ந்ைார். அந்ை வழியில் செல்ேவர்கள் அவறரத் 

திரும்பியும் ோர்ப்ேதில்றல. முகத்றை மறைத்துப் போனார்கள். மகனிடம் சொல்ல நிறனத்ைறையும் 

சொல்ல இயலவில்றல. அவன் சொல்வது அவருக்குப் புரியவில்றல. அப்ேடிபய உைங்கிப் போனார். 

வாங்கியறைக் சகாடுக்க மனமில்லாை மக்கள் ஆேத்திலும் உைவார்.  இைறன வள்ளுவர், “உள்ளத்ைால் 

உள்ளலும் தீபை/ பிைன்சோருறளக் கள்ளத்ைால் கள்பவம் எனல்.” (குைள்.282) என்று மனத்ைால் 

நிறனக்கவும் கூடாது என்கிைார். 

18. பூர்வ சேௌத்ைன் (கூ.பி., ேக்.141-151) 

 சிவசேருமானாகிய மங்றகோகன் அமர்ந்திருக்கும் காட்சி அந்ைக் பகாயில் மண்டேத்றைச் 

சிைப்பித்ைது. இன்னும் ேல சிற்ேங்கள் அழகழகாகத் பைான்றின. இறைசயல்லாம் இறளஞன் ஒருவன் 

ோர்த்துப் புள்ளி விவரங்கறளச் பெர்த்துக் சகாண்டு வந்ைான். அங்பக இன்சனாரு மூறலயில் ஒரு சேண் 

நின்றிருந்ைாள். அவள் அவறனச் ெந்தித்ைாள். அவன் செய்யும் செயல்கள் ேற்றி விவரம் அறிந்ைாள். அது 

ஒரு கல்சவட்டு ஆராய்ச்சி என்ேறையும் புரிந்துசகாண்டாள். அவன் சேயர் பூர்வசேௌத்ைன். அந்ைச் 

சிற்ே மண்டேத்துக்கு வந்ை இறளஞர் சிலருக்கும் ெண்றட வந்ைது. அவறளப் ோர்த்து சேௌத்ைன் 

“ைப்பித்துப் போய்விடு” (ே.150) என்ைான். வீடு வந்து பெர்ந்ைதும் ைன்றனக் காப்ோற்றியது சிற்ேங்கள் 

அல்ல ‘பூர்வ சேௌத்ைன்ைான்’ என்று விறட ேகர்ந்ைாள். சேௌத்ை மனம் ேற்றிய சிைப்பு இது. கனவில் 

கண்டது உண்றமயாக பவண்டும் என்ை மனம். “கனவு சமய்ப்ேட பவண்டும்” என்று ோரதி கூறினான். 

19. யபொைரா (கூ.பி., ேக்.13-19) 

 சித்ைார்த்ைன், யபொைராறவ நள்ளிரவில் அரண்மறனயில் விட்டு விட்டு யாரும் அறியாமல் 

சவளிபயறி விடுகிைான். பின்னர் ஞானம் சேற்று புத்ைர் என்ை சேயரில் ஞானியாகிைார். சில 

ஆண்டுகளுக்குப் பின் வீட்டுக்கு வருகிைார். புத்ைறனப் போலபவ யபொைராவும் துைவு மனநிறலயில் 

இருக்கிைாள். புத்ைறரக் கண்டதும் ேறழய நிறனவுடன் அவறர வாரி அறைக்கிைாள். ஆறெகறளத் 

துைந்ை புத்ைர் சவளிபயறிவிடுகிைார். புத்ைரின் சீடர்கள் அவருறடய போைறனறய ஆராய்ந்து பேசிய 

வண்ைமிருக்கிைார்கள். 

முடிவுறர 

சேண்ணிய, நவீன, ைலித்தியச் சிறுகறைகள், வாய்சமாழி மரபுச் சிறுகறைகள் என்று ேல 

சேயர்களில், ேல அறடயாளங்களில் எழுைப்ேட்டாலும் எல்லாக் கறைகளுபம ைமிழ் வாழ்றவத்ைான் 

எழுதுகின்ைன. மற்ைக் காலங்கறளவிட இக்காலத்தில்ைான் சிறுகறைக்கான கூறுகள், வடிவம், சமாழி, 

உள்ளடக்கம், எல்றல, கைாசிரியரின் நிறல குறித்ை சைளிவு ஏற்ேடச் செய்திருக்கிைது.  

“அவபராகி” உடல் நலமில்லாை ைந்றை ைம் றக, கால்கள் இழுத்துக் சகாண்டதும்;  பேச்சு 

உளைல், சிரிப்ேது, அழுவது ஆகியன செயல்கள். உைவுகறளப் போற்றும் கறை. “ஆரியமாறல” ொதி 

மைம் கடந்து ேரவும் குைமுறடய காைல் ேற்றிய கறை. “இந்திர பகாேம்” குழந்றையின் உள்ளச் 
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சித்திரிப்பு சவளிப்ேடுத்துகிைது.  “பூர்வ சேௌத்ைன்” கறையில் கனவில் கண்டது உண்றமயாக பவண்டும் 

என்ை சேௌத்ை மனம் ேற்றிய சிைப்பு உைர்த்ைப்ேடுகிைது. “உயிர் பவலி” கறையில் சேண்கள் 

ெமாைானமாக முயன்று சவற்றி கிட்டியதும்;  கல்வியாளர்கள் ஒத்துப்போகும் ேண்பும் இைன்கண் 

சவளிப்ேடுகிைது. “ஊமத்றை” கறை முதிபயாறர இச்ெமூகம் நடத்தும் போக்றக” விளக்குகிைது. “ஒளி 

வித்து” கறை முன்றனய காைலர்களின் பிரிவின் துயரம் ேற்றி நுவல்கிைது. “கன்னி” கறை 

குலசைய்வவழிோடு ைறலமுறை ைாண்டி கறடப்பிடிக்கும் மரபிறன ைாய் மகளுக்குச் சொல்வது. 

“குறடவறர” கறை ேறடப்ோளரின் இரெறன உைர்ச்சிறயக் கூறுகிைது. “ைற்சுட்டு” கறை முழுவதும் 

ைாறய இழந்ை ஒரு மகள் ைனிநிறலறய மிகுதியாக உைர்த்துகிைது. “கூனல் பிறை” கறை கைவன் 

மறனவி இருவரின் மனப்பிைழ்வு ேற்றி ெமூகத்திற்குச் சுட்டி விழிப்புைர்வு ஏற்ேடுத்துகிைது. “நரிக்காட்டுத் 

திடல்” கறை மக்களிடம் இருக்கும் பேய் ேற்றிய நம்பிக்றகறயக் காட்டுகிைது. “நாைல் காடு” கறையில் 

கைவன் மறனவி இருவரும் உழவுத் சைாழிலாளிகள். கைவன் றெக்கிள் ஓட்டிப் ேழகுகிைான். ஊர் 

பிள்றளகளின் பகலிக்கு ஆட்ேடுவறை யைார்த்ைமாக எடுத்துக் கூறுகிைது. “நீர்முள்ளி” கறை இறளஞனின் 

கனவு, ேல்பவறு மனநிகழ்வுகறள உண்டாக்குகிைது. “ோழ்வாய் உலகு” கறை பிைன் சோருறள 

வஞ்ெகமாகக் கவர்ைல் ெமூகக் பகடு என்று உைர்த்துகிைது. இது போலீஸ்காரர் வட்டிக்குப் ேைம் 

சகாடுக்கல் வாங்கல் செய்யும் செயறலச் சுட்டிக் காட்டுகிைது. “பூர்வ சேௌத்ைன்” கறை மனிைர்கள் 

ைாங்கள் காணும் கனவு சமய்ப்ேட பவண்டும் என்று விரும்புவறை எடுத்துக் காட்டுகிைது. “யபொைரா” 

கறை மனிைர்கள் ஞானம் சேறும் வழிறயக் கூறுகிைது. ஒவ்சவாரு சிறுகறையும் ஒவ்சவாரு விைத்தில் 

ஏபைா ஒரு வறகயில் ெமூகத்றை கண்டிப்ேதும்; நல்ல சநறிகறளப் பின்ேற்றி ஒழுகச் செய்வதும்; 

இன்னபிை நல்ல ஒழுக்கங்கறள மனிை ெமுகத்திற்கு வலியுறுத்திக் கூறுகின்ைன.  

 

துறைநூற் ேட்டியல் 

இராமலிங்கம், மா., விடுைறலக்கு முன் புதிய ைமிழ்ச் சிறுகறைகள், முத்ைமிழ்ப் ோெறை, திருச்சிராப்ேள்ளி, 

இரண்டாம் ேதிப்பு, 2001. [March Schorer, “Technique as discovery”. 20th Century Literary 

Criticism. Ed. David Lodge, p.387 – The difference between content, or experience, 

and achieved content, or art, is technique]. 

கமலா விருத்ைாெலம். நிறனவுத் தீ : சிறுகறைகள். காலச்சுவடு ேதிப்ேகம், நாகர்பகாவில், 2025. 

குைபெகரன், அ. “ேற்றி”, ே.53. இல்லாமல் இருத்ைல். ஆசிரியர்: அ.குைபெகரன், கவிக்குயில் ேதிப்ேகம், 

கும்ேபகாைம், முைற் ேதிப்பு, 2011:53-54. 

பகெவன், பகா., ைமிழ்ச் சிறுகறைகளில் உருவம், அன்னம் (பி) லிட்., சிவகங்றக, முைற் ேதிப்பு, 1988. 

றகலாெேதி, க. நவீன இலக்கியத்தின் அடிப்ேறடகள். மக்கள் சவளியீடு, சென்றன, முைற் ேதிப்பு, 1980. 
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ெண்முகம் பிள்றள, மு. (சைா.ஆ.). ைமிழ்-ைமிழ் அகர முைலி, ைமிழ்நாடு ோடநூல் மற்றும் கல்வியியல் 

ேணிகள் கழகம், சென்றன, நான்காம் ேதிப்பு, 2022. 

சுந்ைர ராமொமி. “கறலகள், கறைகள் சிறுகறைகள்.” சைாகுப்ோசிரியர்: சுப்ேரமணி ரபமஷ். ைமிழ்ச் 

சிறுகறை: வரலாறும் விமர்ெனமும்,  காலச்சுவடு, நாகர்பகாவில், முைற் ேதிப்பு, 2019:125-136. 

சுப்பிரமணி ரபமஷ். “ைற்காலப் சேண் சிறுகறைகள்”, ே.212. ைமிழ்ச் சிறுகறை : வரலாறும் விமர்ெனமும். 

காலச்சுவடு ேப்ளிபகஷன்ஸ் (பி) லிட்., நாகர்பகாவில், முைற் ேதிப்பு, 2019:212-233. 

சுப்பிரமணி ரபமஷ். ைமிழ்ச் சிறுகறை : வரலாறும் விமர்ெனமும். காலச்சுவடு ேப்ளிபகஷன்ஸ் (பி) லிட்., 

நாகர்பகாவில், முைற் ேதிப்பு, 2019. 

சுப்பிரமணியம், க.நா. விமரிெனக் கறல. சென்றன, இரண்டாம் ேதிப்பு, 2020.  

சுப்பிரமணியன், ெ.பவ. ைமிழ் இலக்கிய வறகயும் வடிவும், ைமிழ்ப் ேதிப்ேகம், சென்றன, 1967. 

செந்ைமிழ்ச்செல்வி, தி. மணிக்சகாடி சிறுகறைகளில் மகளிர். குடியரசி ேதிப்ேகம், சென்றன, மு.ே., 

2001. 

ைட்சிைாமூர்த்தி, அ. ெங்க இலக்கியங்கள் உைர்த்தும் மனிை உைர்வுகள், ே.28. மங்றகயர்க்கரசி 

ேதிப்ேகம், ைஞ்ொவூர், 2001 

பைன்சமாழி (சைா.ஆ.). வரலாற்றை எழுதும் சேண்கள் – ஐந்து சேண் வரலாற்று அறிஞர்கள் குறித்ை 

அறிமுகமும் ேறடப்புகளும். மைற்பகணி ேதிப்ேகம், விழுப்புரம், இரண்டாம் ேதிப்பு, 2023. 
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